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                                                                              May 21, 2023 

    Seventh Sunday of Easter—VII  Domingo De Pascua 

Parish Clergy 
 
Rev. Vincenzo Cardilicchia, Pastor 
Rev. Romulo Marin, Parochial Vicar 
 
Religious Education Office  
Oficina de Catecismo # 718 388-5050 
Director: Awilda Martinez 
 
Note: Please call in advance to make an 
appointment / por favor de llamar de 
ante mano para hacer una cita.  
 
Parish Staff All Saints: 
 
Secretary-Bookkeeper 
Yajaira Toribio 
 
Secretary: Massiel Walle 
Secretary of Pompeii: Mariluz Cruz 
 
Business Manager  
Ramon Castillo 
 
Sacristan: Felipe Ramos 
 
 

  Sunday Mass Schedule/ Misas Dominicales 
  All Saints      9:00  am English Mass 
                        11:30 am Misa en Español 
  Pompeii        10:30 am English Mass 
                        1:00   pm Misa en Español 
 

Daily Mass Schedule/ Misas Diaria 
All Saints Monday, Wednesday, Thursday & Friday 

9:30 am Mass in Spanish/ Tuesday at 7:30 pm 
 

Pompeii Monday through Friday at 6:45 pm 
 
Adoration of the Blessed Sacrament/ Adoracion 
del Santisimo Sacramento: 
 

All Saints every Friday from 10:30 am to 5:00 pm 

Pompeii Holy Hour from 5:00 pm to 6:00 pm 
 
Confessions/ Confesiones 
Every day by appintment/ todo el dia con cita previa 
 
     All Saints office Hours Monday to Friday 
  9:00 am to 6:00 pm Lunch 12:00 pm to 1:00 pm 
           Saturday & Sunday Office Closed 
Pompeii/ Monday through Friday 6:00 pm to 8pm 



Baptisms Requirements: 
• Must be a parishioner  
• Child’s Birth Certificate (under 6years of age) 

• Sponsors must be married in the Catholic Church or 
be single with his/ her three Sacraments ( Baptism, 
First Communion and Confirmation) and be over 18 
years of age 

• Sponsors who are single CANNOT be people living 
with their girlfriend or boyfriend or married civilly. 

• Parents and sponsors need to ATTEND the 
baptismal class 

Bautismo: Requisitos 
• Ser parroquiano  

• Acta de Nacimiento del niño o niña (menor de 6 años). 

• Padrinos deben ser casado por la Iglesia Católica o 
ser completamente soltero con sus tres Sacramentos 
(Bautizo, Comunión y Confirmación) y ser mayores 
de 18 años. 

• Padrinos solteros NO pueden ser personas que 
estén viviendo en union libre o casados por lo civil 

• Padres y padrinos deben tomar la preparacion pre-
bautismal.    

Marriage: Couples should contact the office at 
least six month before wedding date. 
 
 
 
                             
                    
 
 

Matrimonios: 
Las parejas deben sacar cita con el  Sacerdote 
seis meses antes de la Fecha de boda, para vari-
as entrevistas y copilacion de documentos. 

       

                                 Baptisms/Bautizos 
                        Every Second Saturday of the month in English 
                           Todos los cuarto Sabado del mes en Español   

 

First Reading: Acts 1-12-14 
Second Reading: 1 Peter 4-13-16 
Gospel: John 17-1-11 
 
Primera Lectura: Hechos 1-12-14 
Segunda Lectura: 1 Pedro 4,13-16 
Evangelio: Juan 17,1-11 
 
Responsorial Psalm: I believe that I shall see 
the good things of the  Lord of the living 

 
Salmo Responsorial: Espero gozar de la 
dicha del Señor en el pais de la vida 
 

I will not leave you orphans, says the Lord. I will 
come back to you, and your hearts will rejoice. 
 
No los dejare huerfanos, dice el Señor; me voy, pero 
volvere y los llenare de gozo  

2023 Baptism in English  Bautizos en Español 2023 

  Baptism Class Baptism Date Clase de Bautizos Fecha de Bautizos 

May 5th 
June 9th 
July 7th 

August 18th 
September 8th 

May 6th 
June 10th 
July 8th 

August 19th 
September 9th 

Mayo 26th 
Junio 23th 
Julio 21th 

Agosto 25th 
Septiembre 22th 

Mayo 27th 
Junio 24th 
Julio 22th 

Agosto 26th 
Septiembre 23th 



         Church Cleaning Schedule 

          Date         2023          Group  
 Sabado Mayo  20                 Asuncion     

Sabado Mayo  26                Guadalupanos  

 

Sabado Junio  3                 Confirmadi 

Sabado Junio 11                   H.U.E.C 

Sabado Junio 18                 Chinantla 

Sabado Junio 25              Altagracianas 

 

Sabado Julio 1                   Comunidades 

Sabado Julio 8             Ministerio de parejas 

Sabado Julio 15                    Asuncion 

Sabado Julio 22                  Cursillistas 

Sabado Julio 29                Gadalupanos  

                               Grupo de Oracion 

 

                               Todos los Miercoles 
                                       A las 7:30 pm  
                           
                       En el Sotano de la Iglesia                                  

                                                               
          Catequesis   
 Para jovenes y adultos  
              
  Todos los Lunes y jueves  
     De 8:00 pm a 9:00 pm  
 
 
   Charlas en Español, por  
                7 semanas. 
 Si sufres y hoy tu vida no tiene      
       sentido, ven y escucha. 
         Dios quiere salvarte 

  Los hermanos Cursillistas 
 
Invita a todas las damas de nues-
tra parroquia a participar de un 

retiro para mujeres # 719. Este retiro sera 
desde el Junio 29 al domingo 2. para mas 
informacion favor de llamar a la oficina par-
roquial. 

     

      Flea Market 
 

Sabado Junio 3 de:9:00am –5:00 pm 
Domingo Junio 4 despues de las misas 
 
Estaremos vendiendo toda las ropa nueva a 
un precio reasonable.  
                     Bueno, Bonito y Barato 
 

Organizado el nuestro hermanos Guada-
lupanos. Todos los fondos recaudados seran 
para ayudar a nuestra parroquia. 
           

Altar Servers  
 
If you feel the call do not be      
                afraid  

 
God is waiting for you 
We are here to help you  



                    SEVENTH WEEK OF EASTER 

We have recently celebrated the Ascension of the Lord, and we are prepar-

ing ourselves to receive the great gift of the Holy Spirit. We have heard in 

the first reading how the apostolic community was gathered in prayer in the 

Upper Room, with Mary, the mother of Jesus. This is a portrait of the 

Church, which deepen its roots in the paschal event. Indeed, the Cenacle is 

the place where Jesus instituted the Eucharist and the Priesthood, at the Last Supper. The cenacle 

is also the place when he, risen from the dead, he poured out the Holy Spirit on the Apostles on 

Easter evening. The Lord had ordered his disciples; not to go away from Jerusalem but to; wait 

for the promise of the Father; that is, to stay together and so receive the gift of the Holy Spirit. 

They met in prayer with Mary in the Cenacle, awaiting the promised event. Remaining together 

was the condition set by Jesus to receive the arrival of the Paraclete.  

In the Gospel we have heard the first part of the priestly prayer of Jesus, as the conclusion of his 

farewell speech. This prayer is full of trust, sweetness and love. It is called priestly prayer be-

cause in it Jesus presents himself as the priest who intercedes for his own people when he is 

about to leave this world. The passage is presided over by the double theme: the hour and of glo-

ry. It is about the hour of death, the hour in which Christ must pass from this world to the Father. 

At the same time, it is also the hour of his glorification that is fulfilled through the cross, what 

evangelist John calls exaltation- the elevation to glory. 

This is the hour of Jesus death, the hour of the supreme love, - the hour of its highest glory. For 

the Church, for every Christian, the highest glory is the Cross: to live in love, in a total self-

donation to God and to others.          

 



rejoices in Ghis servant. From now e blessed.” – Luke 1:46-48   

Y Ma                       SEPTIMA SEMANA DE PASCUA  

Hemos celebrado hace poco la Ascensión del Señor, y nos preparamos pa-

ra recibir el gran don del Espíritu Santo. Hemos escuchado en la primera 

lectura cómo la comunidad apostólica estaba reunida en oración en el 

Cenáculo, con María, la madre de Jesús. Esto es un retrato de la Iglesia, 

que hunde sus raíces en el acontecimiento pascual. En efecto, el Cenáculo es el lugar en el que 

Jesús instituyó la Eucaristía y el Sacerdocio, en la Última Cena; y donde, resucitado de entre 

los muertos, derramó el Espíritu Santo sobre los Apóstoles la tarde de Pascua. El Señor había 

ordenado a sus discípulos «que no se alejaran de Jerusalén sino «aguardad que se cumpla la 

promesa del Padre»»; es decir, les había pedido que permanecieran juntos para prepararse a 

recibir el don del Espíritu Santo. Y ellos se reunieron en oración con María en el Cenáculo, en 

espera del acontecimiento prometido. Permanecer juntos fue la condición puesta por Jesús para 

recibir la llegada del Paráclito. En el Evangelio hemos escuchado la primera parte de la 

«oración sacerdotal» de Jesús, como conclusión de su discurso de despedida. Esta oracion es-

ta’ llena de confianza, dulzura y amor. Se llama «oración sacerdotal» porque en ella Jesús se 

presenta en la actitud del sacerdote que intercede por los suyos, en el momento en que está a 

punto de dejar este mundo. El pasaje está presidido por el doble tema de la hora y de la gloria. 

Se trata de la hora de la muerte, la hora en la que Cristo debe pasar de este mundo al Padre. 

Pero, al mismo tiempo, es también la hora de su glorificación que se cumple por la cruz, y que 

el evangelista Juan llama «exaltación», es decir, ensalzamiento, elevación a la gloria: la hora 

de la muerte de Jesús, la hora del amor supremo, es la hora de su gloria más alta. También para 

la Iglesia, para cada cristiano, la gloria más alta es aquella Cruz, es vivir en el amor, ósea, en 

entrega total a Dios y a los demás. 



Holy Spirit! Lord of Light! Give us, from your clear heavenly height, your pure radiant 
splendor! 
 
The Holy Spirit 
 
Only one thing is important: eternal salvation. Therefore, there is only one thing to 
fear: sin. Sin is the result of ignorance, weakness and indifference. The Holy Spirit is 
the Spirit of Light, Strength and Love. With his seven gifts he illuminates the mind, 
strengthens the will, and inflames the heart with the love of God. To ensure our 
salvation it is necessary for us to invoke the Divine Spirit daily, because "the Spirit 
comes to the aid of our weakness. We don't know how to ask and to pray as we should; 
but the Spirit himself intercedes for us” (Rom 8:26). 
 

Prayer 
 
Almighty and eternal God, who has condescended to regenerate us with water and the 
Holy Spirit, and has given us the forgiveness of all sins, bestow on us from heaven the 
seven gifts of your Spirit, the Spirit of Wisdom and Understanding, the Spirit of 
Counsel and Strength, the Spirit of Knowledge and Piety and fill us with the Spirit of 
Holy Fear. Amen. 
 
¡Espíritu Santo! ¡Señor de Luz! ¡Danos, desde tu clara altura celestial, tu puro radiante 
esplendor! 
 

El Espíritu Santo 
 
Sólo una cosa es importante: la salvación eterna. Por lo tanto, sólo una cosa hay que 
temer: el pecado. El pecado es el resultado de la ignorancia, debilidad e indiferencia. El 
Espíritu Santo es el Espíritu de Luz, de Fuerza y de Amor. Con sus siete dones ilumina 
la mente, fortalece la voluntad, e inflama el corazón con el amor de Dios. Para 
asegurarnos la salvación debemos invocar al Divino Espíritu diariamente, porque “el 
Espíritu viene en ayuda de nuestra flaqueza. Pues nosotros no sabemos cómo pedir para 
orar como conviene; mas el Espíritu mismo intercede por nosotros” (Rom 8,26). 
 

Oración 
 
Omnipotente y eterno Dios, que has condescendido para regenerarnos con el agua y el 
Espíritu Santo, y nos has dado el perdón de todos los pecados, permite enviar del cielo 
sobre nosotros los siete dones de tu Espíritu, el Espíritu de Sabiduría y de 
Entendimiento, el Espíritu de Consejo y de Fortaleza, el Espíritu de Conocimiento y de 
Piedad, y llénanos con el Espíritu del Santo Temor. Amén.                 



             Thanks to these parishioners for completing their 
                      donation to the Annual Catholic Appeal 
 
        Gracias a los siguientes parroquianos que han completado  
                    su pago a la campaña Católica Annual 
 
 
 

1.Elfren Acevedo 
2.Maritza Cepeda 
3.David Irizarry 
4.Clara Lopez 
5.Maria Maldonado 
6.Jose Martinez 
7.Serafina Mazzetta 
8.Araneida Morales 
9.Minerva Rivera 
10.Angela Rosario 
11.Issac Santiago 
12.Luis Soto 

                    

       Jornada mundial– Vocacional 
                               July –2023 
 Los jovenes de nuestra parroquia tendran una rifa (Mayo 21)  
de un iPHONE-14 para recaudar fondos, y así ayudarlos con el 
costo de su boleto. $ 10.00 dolares por boletos      
 

               Apoyemos a nuestros Jovenes     

            Goal——31,015.00 
                 Paid——9,498.00 
                 Balance—21,961.00 
 
         Thanks/ Muchas Gracias 



      
 
 
 
 

 
 

          
        Sunday Offering- Ofrenda Semanal      
              Weekend of May 07,2023 
 
English  9:00 am  Mass   $ 753.00  
Spanish 11:30 am Mass  $ 1,756.00 
2nd Collection A.C. Expenses $ 941.00 

 

 
Total:$ 3,450.00 
 

              Intenciones de Misa  
                   May-21-2023 

+ Justina Sosa           
+ Gustavo Merino 
+ Paula Cartagena 
+ Pedro Espinal 
 
 9:00 am  
+ Latoya Debby Sanabria 
                                      Por la Salud de: 
                                             Presbistero Julio Cesar 
                                                  Celestino Cariño  
                                                      Paula Brito 
                                               Mercedes Gutierrez  

Our new project for the year 2023 is the renova-
tion of the women’s bathroom in the basement.  
The final amount to pay will of (El costo total sera’ 

de) $ 53,000.00 

 
 
 
 
 
 
  
 
                
      

              April 9-23—May 6-23 

Venta de comida, Guadalupano——$2,233.00  
Flea Market, Guadalupano—–——$6,000.00 
Kermes,Gudalupano————-$ 18,563.00 
                                                         26,796.00 

    

    Balance———$ 26,204.00    
 

             Parish office renovation 
    Renovacion de oficia  parroquial 

          
 
 
 
 
 
 
       Cost:———–—$15,130.00 
             May 07,2023 
 
      Envelop donation—$ 1,534.00 
 
        Paid—————$ 8,605.00 
 
      Balance:————$ 6,525.00 

  Registration for Confirmation and  
 and Communion 2024 (Second year only) 
 
We will begin registration for the faith for-
mation 2023-2024 (Second year only) on: 
Monday, June 5th from 9:00 am to 12:00 
pm; Wednesday 9:am to 2pm; Thrusday 
12pm to 5:pm 
 
Comenzaremos las registraciones para el 
año 2023-2024 (solamente los que entran 
en el segundo año): 
Lunes ———-9am –12pm 
Miercoles——9am-2pm 
Jueves———-12:pm-5pm 


